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Nuestras Romerías
Muchas veces reflexionando fríamente, hemos creído llegar al convencimiento 

que la vanidad por nuestra parte nunca ha existido—y que, si nos invadiera, se
ria un perjuicio en contraparición á la experiencia que mucho ensena.

Pero la benébola acojida de la prensa en general; las frases de aliento respeto 
á nuestra actuación como sociedad nueva, que apenas cuenta cinco años de exis
tencia, nos ha llegado á confundir y hasta á convencernos, que algo de importan
cia haremos en lo sucesivo en beneficio del propósito que nos ha guiado para con 
la colonia Gallega, en esta ciudad y de la que nos honramos en formar parte.

Las terceras romerías que inauguramos el domingo cuatro del actual, ha desperta
do grandioso interes en una y otra margen del Riachuelo y los decanos de la prensa 
metropolitana, han levantado una prédica tan importante hacia nosotros, que ella 
supera al deseo de todos y garantirá desde ya el éxito con mejores proyecciones 
que las que nos habíamos imaginado.
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¡Cuanto vale la unión, la perseverancia y la elevación de miras en todas las 
colectividades, fundadas con el norte fijo de dar á todos, por igual el ejercicio de 
sus derechos sociales! ¡Que noble es bregar dentro de un sentimiento elevado en be
neficio de nuestros conterráneos que en esta tierra hospitalaria solo les falta el re
cuerdo perenne de las costumbres de la madre pátria, y que dentro de ellas, con
servándolas como el primer día que se alejaron en busca de mejor fortuna, no en
cuentran un entorpecimiento que les haga olvidar sus primitivos deberes, porque 
aquí hay quien dirige y lucha por continuar educando el corazón del patriota que 
sin obscurecerlos beneficios que obtienen en esta joven república, no olvidan el con
sejo sano ni él sentimiento de las gloriosas tradiciones de la madre pátria!

El “Centro G-allegou mira sin egoísmo la prosperidad de todas las asociacio
nes congéneres, y de todas ellas, en todos los momentos, ha encontrado la coope
ración incondicional sin jamás entrever en sus ofertas otras miras que las dignas y 
nobles de los que ayudan al bienestar de las demás.

-Las próximas romerías en su organización, como la distribución de su progra
ma, no satisfarán probablemente la aspiración pública, manifestada en las columnas 
de la prensa en una forma, como ya decimos, que á todos nos enorgullece. En de
fecto de este detalle, origen de la falta de competencia que radica en la clase de 
obreros que forman en su gran mayoría el “Centro Grallego^, nos hemos de esforzar 
por aproximarnos un tanto aldeseo de los que desde yá, nos auguran un éxito brí- 
llaute.

La victoria, si así podemos llamarle, ó un buen resultado en estas romerías, re
clama el concurso, expontáneo como siempre, de todos sus asociados, como también 
del público en general que de año en año lo ha aumentado y muy especialmente 
por el que prestan á este centro las autoridades localesy provinciales, cuyo gobierno, 
jamás ha tenido para nosotros un sólo inconveniente a los múltiples pedidos conque 
los hemos molestado.

Por más que se trate de romerías cuya palabra quimérica no está al alcance 
de todos—aunque estamos convencidos que su historia es horiúnda de Galicia, se ne
cesita que cada socio del “Centro Ga!!ego“ sea el centinela avanzado déla correc
ción, cuidando que la moral prime ante las expansiones naturales del recuerdo de 
nuestra patria.

Las exageraciones en estas festividades, como la carencia de respeto á las au
toridades encargadas de velar por el orden público, son siempre contraproducentes 
al ideal que perseguimos y que nos presentaría como despojados de toda educación 
social.

A divertirse y que este año como los anteriores podamos cosechar el aplauso 
general y con especialidad de las autoridades locales por la fraternidad y concordia 
reinante en el campo romero.

No falte un solo asociado con sus familias para que propios y extraños pue
dan contemplar el encanto y maravilla de las Romerías Gallegas.

CIRCULAR:
Avellaneda, Diciembre Io de 1904.

Estimado consocio:
Oportunamente se ha distribuido el programa de las terceras Romerías Ga

llegas del que seguramente os habéis impuesto con el mayor agrado.
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EL “Centro Gallego“ que aspira como todas las instituciones á su mayor pro
greso y engrandecimiento, no por eso olvida los más esenciales deberes de gratitud 
para con el distinguido público que le presta su eficaz concurso.

Es en esta virtud que la O. D. y de Fiestas en el deseo de corresponder de 
una manera grata á los sentimientos filantrópicos de que tantas pruebas tiene dado 
el vecindario de Avellaneda y Barracas al Norte, que fia resuelto inaugurar las 
romerías de este año con un acto de beneficencia dentro de sus fiumildes esfuerzos, 
consistente en reparto de 400 raciones de carne y pan á las familias necesitadas, 
cuyo acto tendrá lugar el domingo 4 del corriente á las 7 de la mañana en el local 
social.

El reparto de los vales respectivos fia sido, encomendado á las distinguidas 
señoras y señoritas que forman la mesa directiva de la comisión de fiestas de la 
siguiente forma.

Presidenta, doña Margarita G. de Garrote, Saavedra 502; secretaria, doña María 
H. de Gómez, Belgrano 326; tesorera, señorita Teresa Culler, Ayala 749.

Esta comisión confía que tovdos los asociados del “Centro Gallego“ cooperárán 
con su mayor esfuerzo al éxito de nuestros propósitos á fin de que estos actos de 
filantropía puedan reproducirse con frecuencia.

Asi mismo tenemos el mayor agrado en invitar á los asociados á formar la 
columna social en los días y lloras que se expresan en el programa.

En la secretaría del centro se espiden las tarjetas para el banquete que ten
drá lugar en la carpa oficial del campo romero el día 4 á las lia. m.

Se fiace saber también á los asociados que el día 25 se clausuran las rome
rías debiendo efectuarse en el teatro Rivadavia de esta ciudad el Gran Certamen, 
para orfeones cuyo programa especial se remitirá oportunamente. Se recomienda 
soliciten con tiempo las localidades, pues sería muy penoso á esta comisión no poder 
atender ios pedidos de los señores socios á última fiora.

Envía á los señores socios su afectuoso saludo.
La Comisión.

QUO VADIS?..
CUENTO

El tío Pelotillas, 
arriero conocido del Condado 
era un viejo pelado 
muy corto de nariz, largas patillas 
y un feo lobanillo en el cogote 
que le venía de perilla al mote.

Estaba muy contento 
y de orgullo en el cuero no cabía, 
porque nadie tenía 
una muía de tanto valimiento 
como era la suya y por sus cuentas 
no cambiaba su bestia por quinientas.

Y tanto la mimaba, 
que la. muía viciosa se ponía 
y al amo sacudía 
tal suma de coces que bastaba 
para acabarle la paciencia á un santo 
y al más fiero león causarle espanto.

Un día el buen arriero 
después de consultar con su bolsillo, 
compróle un borriquillo 
rabicorto, orejudo y pezuñero 
á un mal gitano que sacó de apuros- 
dándole por el asno cuatro duros.
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Y el hombre disonrría: 
si la ínula estropeo, si la zurro 
valdrá menos que el burro,
¡valiente la ganancia que yo haría! 
mejor será que el burro pague el pato 
poí algo lo compró...¡para el mal trato!

A mí no me hace cuenta 
zurriagar á una muía de buen precio, 
teniendo un burro necio 
que no come, trabaja y se revienta 
3''en él, puedo á mis anchas desquitarme 
de las coces que la otra pueda darme.

Vigo. ____

Y al burro le zurraba 
por culpa de la bestia perezosa 
y ¡oh suerte caprichosa! 
mientras tanto la muía descansaba 
el pobre borriquillo recibía 
palizas y palizas todo el día.

** *
Deducciones sencillas 

que saca este cuentista sempiterno; 
la muía, es el Gobierno 
y Maura, es un gran tío.... Pelotillas 
y este pueblo español noble y honrado...! 
¡es el mísero burro apaleado!

Xan Girólas.

Romerías Gallegas
Están chegando, hirmanciños, 
censólos d-a nosa térra, 
pr’os gallegos qu’eiqui viven 
n-a cibrlá de Avellaneda.

— o —

¡Honrados hijos de la región de Méndez Nuñez! cada momento que trans
curre hace aproximar la llegada de una imagen que en el altar de nuestia me
moria viue y vivirá eternamente.

¡Santa Galicia, virgen y mártir! nombre sagrado que ya le dio este Bole
tín Oficial en primero de enero del presente año, nombre, que ya corresponde 
en propiedad al “Centro Gallego” de Avellaneda, pero que galante lo cede para 
que donde haya un pecho que sienta amor Sierva, allí quede gravada esa ima
gen; nombre, que ya no tardará tiempo que el pintor y escultor lo conviertan en 
hermosísima figura, pasándola al lienzo y al bronce, si sabe penetrar en el inte
rior de nosotros y darse cuenta de la locura con que adoramos en la ausencia a 
la madre Galicia, encantada tierra de nuestra pila de bautismo.

—o—

Gallegos de Buenos Aires 
sofridos traballadores, 
van á ohegar medeciñas 
que curen nosos doores.

—o—

Por los espacios, cruzando el Océano, sobre nube blanca y en un trono, viaja 
desde las costas gallegas á las playas del Plata, la magostad de nuestros suspiros. 
Adornan ese trono, hojas de los castaños y de las parras, de laureles y moreras, 
con ramas de pino, tomillo y rosas campestres.
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Allí viene, queridos paisanos, esa paloma mensajera, que trae los perfumes, 
las brisas, los recuerdos, la miel de nuestra tierra, el específico más puro de las 
provincias galaicas.

¡Para los emigrados! ¡Para los que sufrimos de la morriña! ¡Para los que 
comen el sudado pau trabajando en las riberas del Riachuelo, en los frigoríficos 
de uLa Negra” y “La Blanca”, en los talleres, fábricas y en el comercio! ¡Para 
nosotros, hermanos de región! ¡Para repartir también con los que nos aprecian?!

Esperemos esa paloma con las brazos abiertos, para besar su manto cariño
samente.

Es Santa Galicia, virgen y mártir, cuyo hospedaje durante el mes de diciem
bre, será en el templo del “Centro Gallego” de Avellaneda: de allí saldrá en 
procesión el día 4 del actual; nuestras almas al recibir la bendición de ella, entra
rán en nueva vida.

¿Queréis oxígeno de las entrañas de nuestra tierra? ¡Lo tendremos! ¡A las 
romerías gallegas! ¡Al campo de la Orucecita, los días indicados en los pro
gramas!

—o—

O catro d-o mes que bén 
dan comenzó estas romaxes;
¡ei gallegos! viv’á ironía, 
vamos estrenar os traxes: 
ai la-lala, ai la-lala 
ai, la-lala, ai la-lalaaa.

—o—

Propios y estraños te vienen observando con aprecio y respeto, querido 
“Centro Gallego” de Avellaneda; has llegado al tercer escalón que te conduce ¿ 
la gloria; eres la primer sociedad galaica en Sud-América que en ese sentido 
avanzas. ¡Alabado seas, y benditas las personas que te han dirigido y dirigen 
y constantes socios que te sostienen.

—o—
Romaxes d’Avellaneda 
estilo d-a nosa térra,
¡canto, canto nos alegran! 
os qu'estamos lonxe d’ela.

—o—

Los aturuxos y los cantos, harán coro divino en todos los dias festivos del 
mes de Natividad, bajo la arboleda y á orillas de las carpas en el campo romero.

O vino, ás empanadas, o resoleo y-as rosquillas, as gaitas ó castañetas, os 
pandeiros o as frautas, á muiñeira y-as merendas, os xogos y-as risas, levarannos 
soaviño noso pensamento hatr’os propeos lugares, hastr’ó cu mincho d'as nosas 
chouzas.

¡Gruña!.... ¡Lugo!.... Cúrense!.... ¡Pontevedra!... cantas aldeiñas ence- 
rran, alí estarán nun soilo esprito. ¡A bandeira rexional!

—o— ‘

Que la intachable conducta de los galicianos se siga demostrando. Que nin
guna reyerta se produzca, puesto que en estas romerías nunca las hubo. ¡Paz,
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Unión, Alegría! y agradezcamos á las autoridades el favor que con gusto nos 
otorgan, dándonos riendas sueltas para gozar ampliamente, porque ven en los 
hijos de la tierra de María Pita, de Eosalía Castro y Macias, de Curros, Pondal 
y Murguia.de Galo Salinas y Labarta, los descendientes de la mejor raza univer
sal, humildes, leales, honrados, trabajadores, atentos, cariñosos, que desean un 
anual atractivo que endulce las amarguras que corren en la emigración, y en el 
recuerdo de su Santa Galicia, virgen y mártir.

Fortunato Cruces Angueira.
Buenos Aires, Noviembre de 1904.

o irHBiteGO d© puxeiqojg
(monólogo)

Léveme Xúdas si os bois 
non s'alcontran embruxados 
¡nin que foran deputados! 
trababan pouco é dimpois 
inda van c‘o paso tai do 
cal bispos en procesiós....
¡vide pr'andiante ladrós! (l)
Piscóoo. .. . ei. . ..¡veacá GaUaaavdo!

Teño que laguer manan 
unha dobre carrexada 
mais á pico d'aguillada' 
os boiciños puxarán; 
e anque oxe tema lies gardo 
non teñen culpa os coitados. . . .
/vir pr'adiante condanados!
Piscóoo. .. .ei... .¡veacá Gallaaardo!

¡Válame á virxe María!
¡oxe os bois dánme trabado!
¡vou á pasa' h:s ó un alio 
qu‘é cousa de bruxería 
¿E non puxades? • . . mal cardo 
me pinche n'estas cirolas!
¡vir pradiante carrancholas!
Phcóoo... ei . . .¡veacá Gallaaardo!

Como colla d’un fumeiro 
é á saú, mallar me deixe 
poñolbos osos n’un í'eixe 
ó boi que bufe primeiro.
¡Anda pr‘adiante boi pardo!
¡xa non tés quen vos amolé!
¡mal rayo vos descazole!
Piscóoo... ei . .. ¡veacá Gallaaardo!

(I) Pisco se llama el buey más bueno, gallardo el más veterano; ambos constituyen 
la ayuda más importante del inferior labrador gallego.

Xan Girólas.
Yigo 1904.

NON FALTARIA MAIS
Pro Boletín d’o Centro Gallego.

Dende que corren por ehi adiaute a loya de que alá abaixo n-aldea de Barra
cas, van a ter lugar unhas romaxes gallegas, andamos todos que non se nos poi- 
de siquiera picar c’unha agulla.

As mulleres ¡asus! asolayan as tendas mercando panos amarelos e roxos e 
xóneros pra facer vestidos pra estrenar n-ese clia; os vellos encargan castañolas de 
buxo pra levar o pe d’o gaiteiro; os rapaciños morren a xuntar n-os petos crobe
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por crobe pra gastar en viñod’o RAveiro e rusquillas de Rivadavia, e nos os Lo
mes d’o trabado deorarámonos en folga, c’o fin de tomar alentos pra repenioal’a 
rebeirana hastra que toque a crebado.

¡Non vos vin cousa igual!
¿Que demo e isto? ¿Quen truxo a vila tanto revoltixo, cando estábamos todos 

en paz en gi’ácea de Dios, sin lembrarnos de romaxes nin de tronladas nin d’o 
diaño tolo qu’as fundón?

¡E vos cousa de pasmar! Nol-os gallegos non debemos ter nin pisca de parentela 
c’os ingreses, porque non ven sentimos unha gaita on un aturuxo xa votamos a co
rrer car'o vento que trai aquejas voces como tras d‘unha múseea, de catro múse- 
cos, corren coa faldra fora os rapaciños pequeños d’aldea. E iso qu’os ingreses ta- 
men teñen gaita, e unha boa gaita según din por ahí.

De calquer máneira que sea o caso e que as romaxes gallegas d’este ano deben ser 
unha cousa nunca vista nin ouvida poda bulla qu’arman antre nos, e aínda máis 
que pol-a bulla pol-o que din os peródicos que dende fai máis d’un mes veñen 
herrando o concurso d’orfeons qu’eilí vai haber e outras cousas máis pol-o estilo que 
n-hay cartor que as paguen.

O ieiteiro que me trai o leite todal’as mañans, que ven á ser de Carballiño, 
forte e bo home como un penedo de Camarillas, decíame o outro día namentres 
triscaba os dedos n-o aire facendo que punteaba unha muñeira. Escoite D. Avelino:

Youll’a pedir un favor.
E logo que ques Rosendo.
Que no me pague o leite hastr’o dia d’a romaxes gallegas de Barracas: N-ese 

dia ¡abofellas! vou a gastarl’os pelos d’a cabeza. ¡Ou somos ou non somos! Xa que 
pol-a miña malasorte tiven que fuxir d’a térra por non servir o Rey quero servila 
ben servida troulando n-a romaxe como un tuliño hastra caer sentado.

Si e por iso Rosendo . .. ¡avomaría!
E d’este xeito talamos todol’os que nacemos n-aquela meiga Galicia, o mor d’o 

mimo d'a nosa nái, anque a sorte triste nos separe d’ela sempre.
Eu pol-a miña parte 

soilo sinto unha cousa 
qu’os coches de praza 
decrararons’en folga.

Pois d’esa maneira teremos que quedar en térra moitos gallegos tronleadores 
amigos d’andar de romaxe en romaxe com’a pelegrinos.

Pro en si tal socede, anque sea von á camiñar pra de paso o compás d’a pan- 
deireta, irlle votando copras as mozas de. . ..

“Que bien te esta el mariñaque 
adornadito de froles 
óle morena
que bien lo pones.. . “ Oju.. . ju, ju. . .

Pra facer fuliadas e comedelas n-hay com’os de Santiago. Eisi que x’os teño 
proparados pra ir d’onteiro en onteiro hastra chegar o campo d’a Orucesita, can
tando o compás de frautas e chifres.

Mociñas d’os vals froridos 
salide d’o pe d’o lar 
deixad’os leitos qu’e dia 
vinde connosco a cantar.
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ai lalala, ai lalala, ai lalala, ai lalaaa. . .
Vind’eiqui en santa uneón 
á decir n-o noso apego 
viva o Centro Gallego 
viv'a dina Comiseón
ai lalala ai lalala ai lalala ai lalala... Ei.. .i gi..gi..gi... 

Noviembre 1904. Avelino Yeloso.

Homenaje á Luis Tabeada
(Continuación.—Véase el núm, 14)

Tiene la producción de Taboada el mérito de la difícil facilidad. Grey éra
se que cuanto él dice puede brotar de otra pluma que en hacer igual labor se 
empeñe. Solo los que se consagran al trabajo literario saben bien cuán erró
nea es creencia semejante y de qué modo crece la dificultad para la imitación 
á medida que lo imitado respira esa admirable naturalidad de lo vivido.

Taboada no es un escritor vigués, no es un literato regional; su campo 
de acción es toda España y toda, la América donde se habla nuestra lengua; 
su fama se extiende hasta allí á donde llega el conocimiento de nuestra lite
ratura pátria.

Y á todo eso llegó Taboada por su esfuerzo, sin otro apoyo que el de su 
talento, sin otros alientos que los de su tenacidad, tal vez muchas veces sin 
otro estímulo que la vocación indomable que sumerje al escritor en ese tur
bio mar de la producción literaria, sin dejarle ver otro medio en que desarro
llar las energías fatalmente destinadas á las enervantes tareas de la pluma.

Nuestra más calurosa felicitación á Luis Taboada está en el fondo de 
nuestra alma, forma cuerpo con este mundo de entrañables cariños que hacia él 
sentimos y tiene exteriorizacióu difícil.

Sean estas líneas nuevo saludo al paisano, al amigo, al compañero, al 
maestro á quien respetamos y queremos.

La calle de Taboada.—La música.—Las comisiones.—La lápida.—La llega
da DE LA COMITIVA.

Desde las once de la mañana, se notaba más animación que de ordinario 
en la Alameda y el Relleno, en los lugares próximos á la casa del Sr. Ferrer, 
que es donde se encontraba colocada la lápida que dá nombre á la calle de 
Luís Taboada.

A las doce llegó la banda municipal á aquel sitio, después de haber re
corrido algunas calles.

La lápida, que es de mármol de color, con orla de mármol también cin
celado, y !a alegoría de las artes, de bronce, estaba cubierta con un paño azul. 
Las letras y la alegoría son de bronce, fundidos en los talleres de los Sres. 
Sanjurjo, y la obra de mármol como los moldes del bronce, del celebrado es
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cultor Sr. Baliño, ofreciendo todo un elegante y severo conjunto. El jefe de 
la G-uardia municipal, señor Yillaverde, y una sección de municipales, forma
ron un cuadro frente á la lápida, el cual ocupaban representantes de la pren
sa local y coresponsales de periódicos de la corte.

A las doce y cuarto llegaron en dos carruajes, el festivo escritor don Luís 
Taboada y su hijo D. Emilio, el tercer teniente alcalde Sr. Fernández Lema, y 
los concejales señores G-ómez (D. Francisco) y Otero (D. Adolfo) con el secreta
rio del Ayuntamento Sr. Olivié.

El acto de descubrir la lápida—El discurso del Alcalde.

Acto seguido, el Sr. Fernández Lema, procedió á descubrir la lápida, di
ciendo éstas ó parecidas palabras:

“Como Alcalde, aunciue circunstancialmente, como periodista, tengo á gran 
honor el venir á descubrir la lápida que el pueblo de Vigo ha colocado, para 
rindir tributo de admiración y de cariño, del que si no tuvo medios de fortu
na, supo con su pluma y con su ingenio labrarse lo que es la mejor posesión, 
la riqueza que dá el talento y la admiración general, llegando á ser el escritor 
más popular de España.

En nombre del Ayuntamiento, tengo el honor de descubrir la lápida, con 
que Vigo perpétua la gloria del ilustre escritor Luís Taboada.

Nutridos aplausos interrumpieron el final del discurso del alcalde acci
dental .

El Sr. Taboada contestó con las siguientes palabras:
¡Señores! profundamente conmovido, y esto lo digo de corazón, no tengo 

palabras con que expresar mi gratitud en justa correspondencia con lo mucho 
que quiero á mi Vigo que me honra hoy rindiéndome un tributo para mí tan 
preciado como el que inicia el acto que aquí se celebra. Me permitiréis que 
dé un entusista viva, al noble pueblo de Vigo.

Nutridos y entusiastas aplausos premiaron el discurso del orador.
Lo música municipal estuvo amenizando el acto, el cual terminado, el 

.Sr. Taboada con la comisión del ayuntamiento, desfiló entre aplausos hasta su 
carruaje, que le condujo á su casa, y de allí á la hermosa finca de laSra. Viuda 
del Río, donde se celebró el banquete.

El banquete

A la una y cuarto celebróse en la hermosa finca que galantemente cedió 
la Sra. Viuda del Río, en la calle del Duque de la Victoria, el banquete en 
honor al festivo escritor y paisano nuestro Luis Taboada.

Amplia mesa de unos 70 metros hallábase colocada bajo una larga parra, 
á cuyos lados veíanse numerosos árboles frutales y Glorificas flores, que ha
cían agradabilísima la presencia en aquel sitio.

El Sr. Taboada ocupábala presidencia. A ambos lados á derecha éiz
quierda del festivo escritor figuraban los iniciadores de la fiesta, é indistintiva
mente los demás comensales.
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Cartas y telegramas pe adhesión -Un soneto

El gentil hombre de S. M. don Lorenzo M. Celada y Quintana que vera
nea en Bayona, envió al Sr. Taboada cariñosa carta adhiriéndose al banquete 
así como el ilnstre caricaturista D. Ramón Cilla.

El Sr. Celada también envió el siguiente soneto:
Un abrazo apretado yo te envío 
un día tan solemne de tu vida, 
homenaje modesto por ser mío 
ya que no puede ser de la partida.
Pero sincero al fin, que á ello convida 
lo hermoso del mar, la dulce calma 
que se respira aquí: se ensancha el alma 
al admirar tu fiesta tan lucida.
Recibe pues mi ofrenda con agrado 
no desdeñes mi voz, no soy osado, 
y si en Madrid nos vemos cualquier día 
recuerda de mi canto la alegría:
/Gloria y honor al nombre de Tabead a/

Solicita de Dios, L. Celada.

Bayona 24 de Agosto de 1904.

Telegrama en verso

El laureado vate y querido amigo nuestro, el Cónsul de Cuba don Luís A. 
Mestre, dirigió al Sr. Taboada el siguiente telegrama desde sus posesiones 
del Grove, donde veranea:

«Ni puedo almorzar contigo 
ni estar hoy enfiesta alguna; 
lo que es de esta vez te dejo 
toda la calle por tuya.

A. Mestre.
Adhesión de EL IMPARCIAL

El señor Taboada recibió además las siguientes adhesiones:
De El Im'parcial, el siguiente telegrama:
Reciba entusiasta homenaje desús amigos y compañeros Capapato, Elias, 

Esain, García, Yato, Lomas, López, Carballo, Luceño, Mendez, Palenzueía. Re
quejo.»

Felicitación de EL GRAFICO

El corresponsal de El Gráfico, nuestro querido compañero D. Angel Vá
rela, ha recibido también de aquél periódico un telegrama, en el cual se le orde
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na felicite en nombre de toda aquella redacción, al festivo y popular escritor 
D. Luis Taboada.

Los brindis—El del íVlcalde

El Alcalde accidental Sr. Fernandez Lema, inició los brindis diciendo:
La autoridad, ha puesto en mis manos el bastón para asistir á esta fiesta 

en honor de Taboada, pero también me hace tomar la palabra sin tener dotes 
oratorias.

Sintetizando el sentimiento de las aspiraciones del pueblo de Vigo, me li
mito á darle un abrazo en el que van compenetrados todo el cariño y la ad
miración que esta ciudad siente por su hijo predilecto.

Del Director de EL NOTICIERO de Vigo

Don Cárlos Solá, recibió el siguiente telegrama de su hermano, nuestro 
querido director Don Jaime:

«Ruégote asistas mi nombre banquete. íelicites testimonio Taboada atecto 
profundísimo—Jaime.»

Curros Enrique/ y Brandon

Desde Caldelas de Tuy le han remitido el siguiente telegrama: 
dmposibilitado asistir inauguración lápida por impedirlo temporada aguas, 

enviamos entusiasta abrazo, Luis, y felicitación pueblo Vigo por acto justicia 
reivindicadora que acaba de realizar.—Manuel Curros Enriquez, Daniel Mén
dez Branden.

El brindis del Sr. G-ascón

Al hablar de la calle Luis Taboada, el Sr. Gascón, entre otras cosas, que no 
nos fué posible retener en la memoria, dijo:

Conquistar á Puerto Arturo 
costará dinero y sangre; 
pero cuesta mucho más 
el conquistar una calle.

Perdiendo haciendas y vidas 
se hace la conquista allí; 
y tu conquistaste á España 
sabiendo hacerla reir.
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El fusil destruye un pueblo 
matando cuanto vivió; 
tu con la pluma lograste
darle gloria átu nación.

■ *

- *

Han suprimido en consumos 
el impuesto de la sal, 
con el exclusivo objeto 
de que pudieras tu entrar.

Es tanta la sal que tienes, 
que, si al marchar, este pueblo 
te dice:—¡Adiós saleroso/ 
juro que estará en lo cierto.

Sastrería “la Sin Bembo"
— DE --

PEDRO VILLAR SANCHEZ
98-MARIANO ACOSTA-98

Se hacen trag-es desde $ 25 hasta 50 nqu 
pantalones desde $ 4 hasta 15.

GRANJA LA MARÍA 
PARTIDO DE QUILMES-—LA PLATA

Estaciones Conchitas é I. Correa

GOÑI Hnos.
Venta permanente de reproductores raza 

Durham Shortorn, hijos de padres impor
tados de las mejores cabañas de Irlanda, 
lotes de baquillonas Durham de la misma 
raza.

V enta de leña en astillas, de sauce y es- 
pinillo, conchilla y arena.

Lecherías en Barracas al Süd
Avenida General Mitre, 327 y 329

F. NI- CULLER & C-
REMATADORES

Atiende asuntos judiciales tanto en 
la Capital como en la provincia 

Comisiones en general

553-Avenida General Mitre-553
BARRACAS AL SUD

Barracas al Norte, Calle Iriarte 512

Relojería j Joyería
D E

Francisco De Gregorio
Variado surtido de Relojes de bolsillo, 

pared y despertadores.
Se componen relojes con perfección, bre

vedad y economía.
Un año de garantía verdadera 
Se componen todas clases de alhajas.
AVENIDA GENERAL MITRE, 258

BARRACAS AL SUD

Imf. EL PROGRESO, Avellaneda


